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MW fram, st Kg for fpetfen
wlfa,

tänkte finna lugn uM sin ålderdom;
trodde,. at manwU ex kanblmdboNen

prisa,
Sm mrldenNMD flng^ som den förrwarit from;

Mm WM M man nu, man ser at ödet hwälfwer.
En fom kM Gg tror, bereder sig et fall ,

Sa stort, OML, Astygt^ at WfNindbossenMDer-
Hans MM lMVM M för werlden röM stallo

*
* >.

Dm MM werlden förr mar män om blindbocks-
lagen,

OOMdenMMWet, fow borde wara trät.
Sa ftde folket strM, Ket merlden war bedragen,

Mmdbvcken ar en Mrr, des lära är et gräl;
Mm MgB, Mad M; Kvemärhan ej förkjusärk

Han M ejWms^ men han kännes grant igen,
Mand alla Kön och Ständ, han allestäds framwftrz

Mn framför alt Han är Muntimrets MawM

Nn händer, frortag mäst, at han en Meka gläder,
Han är ltkfom des MM, hon wördar ak des lag,

Hon följer jämt des steg, han Kffär herMes kläder.
Och under namn afmode, fer M M hans behag.

Hon älffar honom högt, och ej det minM hatar.
Det han förklädd intar A hela Hennes M,

W fast mMWMt Alndhockens konster ratar»

Hon är, hon blir och ssal doss wara Aaf och kräk.
Hivad



HMv M-er M Waf, D WM wil -it Mta^
Sen sa blindbocken sadt sit läger hos dig siä,

Dä ftraxt et enda ord dig börjar at förtreta.
Och ow Lin blindbock ef kan allas heder fä;

Des Makt förflanfardu, han far dä fritt utöfwa.
Et konstigt tyranni uti dit tankespel.

Det Air hos dig en mo^»st ärbarhet bedrofwa, .

Och Lygdtg sedighet arkäns af dig för. fel.

A *
*

Han stadgar L din själ de oförsynta tankar,
At dygden säras ej af yppighet och präl,

Han helt bekyrnmersamt, De nöjen for dig sankar.
Som Köra at du ej en tarfltg hwilro Läk,

IMja söfs du in, k vMOgä -e dagar,
Som du dä börjar tro ej kunna ända fä.

Mntänk min Flicka pä, hwad öde han tillagar,
Tag rader dig t tid, at frän blindbocken gä»

# ■

n *

Ett Skald har nylig sagt, at du ostadig finnes,
At flyktighet och prm hos dig ej kan bli -yg-.

Du derpä gifwit swar; man ftdt deri dit sinne,
Ty du har tydligt wist dig icke äga blygd,

At almant och med pack förstvara blindbocks- läran.
Du pästär dig ha rätt, at lefwa som du wit,

Mot det af moäe färvamn, storsak, om det'med äran,
Md wiltoroch med stand kan MW räcka M



EN annan Skald har sm bewist med sannings styrka,
AtM han granstat dig med al din stygga mode.

Sä kan han icke dig för dygdig nänsin dyrka.
Sä framtej pröfnmg Dr, om mväen sjelf är god;

Mm hwad för et alarm syns nu ej Kos dig maret,
Man tror blindbocken sjelf, din älstanswärda män.

Har hwast sin penna sa t ytterligar' swaret,
Det af din blindbock du just kännas stal igm.

* ,
*

Du ropar, at dit Kön af Skalder blidt förtalat.
Och sanningar fa namn utaf förmätenhet;

Din nedrigt tänkta strift, hmem har hon wäl hug-
swalat,

Mer än din blindbocks- narr , som icke bätre wet, -

Ärr at med grofhet och likwäl obudm strifwa,
Tänk efter lönen din, det är du röjder blir ,

-Sch dä förlorar du den minst at okänd,blifma,
Och den dig tänkt förr likt, dig da pä haten ger.

¥ *
*

Dä klarnar fram den dag, PS hmilken ossuld räder.
En Flicka käns af dygd , som ädelt hjerta har,

Wlindbockm dä med harm sin swaga styrka stader,
Hos Könet tals han ej, hwarblirdä hans forswar;

När moder höra up, man honom kan förakta,
Hans öde blir da det, at anses som et mrak,

Och wore han blott bock, man stutte honom flatta;
Wen nu sa halls Han fal, för minsta pip tobak.

A 4»
-K - 4>

* *
*



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 


